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3ló Ő át, tökö érvár-2 i helyi érdekü vasut, mely 
v zöld babot, úgorkát, tököt nem e A Gyulafehérvár-zalathnai helyi érdekü vasut, 

delge hory É Zalathnát, e régi virágzó bányavárost és ásványokban 

izban lig lehetett kayii ht izet Szepel gazdag környékét köti össze Erdélynek egyik legélén 

letelepedtek itt vagy a közvetlen közelben, ki- kebb kereskedelmi góczpontjával, Gyulafehérvárral, im- 

béreltek egy telket s ott termelik a zöldséget. már előttünk áll a maga valóságában. Az alépitmény 

Igy állunk a gyümölcscsel is. Daczára an teljesen készen van, a felépitményt most rakják s 20 

nak, hogy városunk környékén a gyümölcster- kimtrnyire a vágányok is meg vannak erősitve. A kavi- 

melésre a természeti visszonyok nagyon alkalma- esozást s a munkálatok további gyors menetét nagyban 

tosak indazáltal nem képesek azdáink annyi elősegitik a gőzgépek felhasználása. Oly annyira, hogy 

esal, l g tekintetbe véve azon lankadatlan szorgalmat, melylye 

A gyulafehérvári piacz. 
(II.) Altalános a panasz a nyomasztó hely- 

zetről; a mezőgazdákat sujtják az alacsony ga- 

bona árak, a nagy adó, a drága napszám; az 
iparos, a kereskedő, hivatalnok meg panaszko- 

dik, hogy az élet fentartására szükséges czikkek 

megszerzése emészti fel keresményét; tehát a 
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gazdák szempontjából olcsó, a fogyasztó közön- 

ség szempontjából meg drága a piacz. 

Vajjon kinek van igaza?... 
Vessünk futó pillantást a gyulafehérvári 

azon jelenséggel találkozuank, hogy az év 

bizonyos szakában a piacz bizonyos czik- 

kekkel el van árasztva, más évszakokban 

meg nagyon hiányos a piacz felszerelése; 
ugy vagyunk különösen a baromfival, tojással, 

zöldséggel, burgonyával, de még a tejjel, 
vajjal, turóval is; egyszer van belőle, máskor 

még drága pénzért sem kapható. Ugy vagyunk 

a sertésekkel is, a juhok és bárányokról nem 

is szólva, melyek husát majd csak hirből fog- 

juk ma-holnap ismerni, mert a gazdák állitása. 
szerint a juhtartás ma már nem jövedelmez. 

EÉp ugy vagyunk a zöldséggel is; daczára 

annak, hogy Gyulafehérvár közelében számos 
oly telek van, melyek a zöldségtermelés minden 
kellékeivel birnak és melyeken ennél fogva ki- 
tünő zöldség nagy mennyiségben volna termel- 
hető, mindazáltal pétersdorfi és vásárhelyi zöld- 
ségre kell szoritkozni és ezen élelmes vidékek 
látván, hogy piaczunknak zöldséggel való ellá. 
tása milyen hiányos, - hisz annyira ment a 

gyümölcsöt előállitani, mennyit Gyulafehérv 

len idegen almával kell beérnünk. 

a 

, * a derék épitési vállalat a munkálatokat számtalan teeh- 

város lakossága fogyaszt, minnélfogva egész té- nikai akadály daczára teljesiti, arra enged következ- 

tetni, hogy augusztus vagy szeptember hóban e vonal 

: ; , . Azt hiszem tehát, hogy nem sokat mondok, átadatik a forgalomnak. 

piaczra, melyen egy-két ezer család veszi be 1. azt állitom, hogy a gyulafehérvárvidéki gaz- 
mindennapi életszükségletét. Itt mindenek előtt dák városunk piaczának élelmi szerekkel való 

ellátására nem fordituak kellő gondot, minek 

két hátránya van: 1. hogy a gazdák egy meg 

nem vetendő jövedelmi forrásról mondanak le, 2. 

hogy a gyulafehérvári lakosok élelmi szereiket 

felette drágán kénytelenek beszerezni. 

Egy további hátránya ezen állapornak 

még az is, hogy még itt is termelhető czikkei- 

kért évenként tetemes összegek szivárognak el, 

melyek megmentését mindnyájunk, ugy a gaz- 

dák illetve termelők, miut a fogyasztók közös 

érdeke megköveteli. tts 

Hogy a jelzett bajokon miként lehetne 

könnyü szerrel segiteni, t. i. a termelőre az 

értékesitést, a fogyasztóra a beszerzést lehetőleg 

megkönnyiteni - erről egy következő alkalommal. 

! [ : " 

A Gyulafehérvár-zalathnai vasut. 
Erdély egyik legszebb völgyét - a természeti 

szépségekben gazdag Ompoly völgyét ma-holnap köze- 

lebb hozza a nagyvilághoz ezen serényen épülő uj 

Kereskedelmi, közgazdasági és hadászati szem- 

pontoktól eltekintve, ezen megnyitandó vasüt fontosságát 

és értékét nagyban növeli azon reánk háramló erkölcsi 

haszon, melyet közvetve kulturalis téren fog fokozatosan 

létrehozni. 
Azon vidék elszigeteltebb és a nemzetiségi eszméktől 

tulságosan áthatott lakossága e vasut közvetitésével 

közelebb jut hozzánk; belejut a magyar miveltség leve- 

gőjébe, és a sokszoros érintkezés folytán be kell 

ismernie, hogy a számukra is mérhetlen anyagi haszno 

hozó vasutat magyar tudás és akarat, magyar tőke, erő 

és munka együttmüködése hozta létre. 

Es hogy valóban anyagi hasznot hoz e vasut a 

vidék lakosságának, mutatja a napokban megalakult 
Zalatnai Kénkovand Ipar Részvénytársaság. 

A magyar ipar és kereskedelmi bank a Zalatna 

közelében levő gazdag kénkovand telepeket a meg- 
nyitandó vasut közvetitésével kihasználandó 1,250.000 

forint alaptőkével részvénytársaságot alapitott, mely 

állandó és jövedelmező keresményt biztosit a lakos- 
ságnak. 

Ezen erőteljes magyar vállalat, melynek élén 
Lukács Béla valóságos belső titkos tanácsos, mint a 

részvény társaság igazgatóságának elnöke áll, s melynek 

igazgatoóságában Mohay Sándor orsz. gy. képviselőnk 

vasutvonal. 
... 

TAÁRCZA. 
ummunnnmmmnm m n n memt mamat etatteetéab 

Kétkedőnek. 
Ne tépd, ne tépd 
A fának levelét, - 

Ne kérdd, ne kérdd 

Szeret? - Nem ? - és mikép? 

Ugyis tudod - az van felirva, 

A lombos erdő minden levelén, 
Mind azt susogja, szellő hogyha lebben, 
Hogy igazán, szivből szeretlek én. 

Ne kérdd, ne kérdd 

A kis dalos madárt, 

Hogy mit dalol a rezgő lombon át; - 

Ne menj az erdő árnyos rejtekébe, 

Hol gerle zúg, fülmile énekel, - 

Ugy is tudod, mindnyájan azt dalolják, 

Hogy én szeretlek, nem feledlek el. 

Ne nézd, ne nézd 
A csillagos eget, 

Ha elterül estén a táj felett: - 

A csillagfénynek reszkető világa 

A legtisztább, legégőbb szerelem. - 
S nézd, hogy rezeg mindnek halvány sugára!. 

Oh ugy szeretlek- én szerelmesem ! 

Ne lesd, ne lesd 

Kis szived mint dobog, - 

Ne kérdd, ne kérdd 

Leszünk-e boldogok ? 
Oh én olvastam két derült szemedben, 

Olvastam azt, hogy igazán szeretsz. - 

Boldog vagyok, olyan forrón szeretlek... 
Ne félj, ne félj, te is boldog leszesz. 

Váradjai. 

Kiváncsiak megtudni hogyan? Ime „kegyest leszek 

A falu szépsége. 
- A „Gyulafehérvári Hirlap" eredeti tárczája. - 

hta: A régi. 

„Szegény Miczit sajnálom, bár szépségét csodálom, 

hiusága azt mutatja, hogy ninecs okos gondolatja !4 Ne 

engemet vádoljanak, ha elbeszélésemet igy kezdem. 

Számtalan tisztelője Miczinek mondja ezen goromba ud- 

variasságot, ha róla van szó. Es igaz! Mert kérem, 

Micziunk igazán csinos leány, csakhogy édes anyja nem 

elégszik meg azzal. Hiusága nincs kielégitve, ha az 

arra menők azt a megjegyzést teszik, hogy: „Szép 

leány 18 Már messziről kell tudja mindenki, hogy itt 

jön a szép Miczi! Ennek következtében oly feltünő ró- 

zsaszinü néha, mint akár egy frissen érett cseresznye. 

Máskor tetőtől talpig oly rikitó sárga, mint a legszebb 

kanári. És ha a közeli városba sétál, az a borzasztó 

nagy kalap ! Nem igen hiszem, hogy valaki megpró 

bálná átfogatját körülsétálni. Nagyon nagy ut volna! 

Ejnye! mit törődöm én mind ezekkel. Nem vág a szak- 

mámba hölgyeket megkritizálni, és soha sem fogtam 

volna ezen munkához, ha magam lépre nem megyek. 

discretióban önöknek mindent elmesélni. Kérdik, hogy 

érdekes lesz-e? - Majd megválik ! 

Ugy két hétnek előtte kirándulást tevék, - alig 

volt a város hátam mögött, elém akad Jani barátom. 

Meleg kézszoritás után megegyeztünk abban, hogy 

együtt tesszuük meg ezen kirándulást. S hogy időnk 

kellemesen teljék, a szép szemre tereltük beszédünket, 

a kit csak hirbül ismertem. 
Mintha egy uj forrás eredt volna meg, ugy cser- 

gedezett a sok szó. 
- Te barátom, ilyen különlegesség nines több a 

m 

- s mint rendesen a szép Miczire is keritettünk sort, ... 

is benne van, az Ompoly völgyében levő s a drága 

vidékünkön. Egész könyvet lehetne róla irni, s ha aka 
rod vázlatokat részletenkint is adhatok. 

De ilyesmi. 
- Képzeld a „királyhoz4 cezimü vendéglőben ülök, 

midőn Smaragd ur - hiszen ismered - felém tart 

s izgatottan meséli el mennyibe került neki egy édes 

semmiség. Azt mondja, „kisétáltam a faluba s mint 

mindig, Miczi az ablakban ült. Ulyanformán tettem, 
mintha észre sem venném őt s lesütött fővel akartam 

áthaladni. Tán nyugtalan szivem kalapálását hallotta 

meg Miczike az ablakban, hogy a mitől ugy rettegtem 

- bekövetkezett - megszólitott. 

- Smaragd ur, hova, hova mifelénk? Igen szép 
öntől, nem is néz többé házunk tájékára. 

- Ah bocsánat kisasszony ; Istenemre mondom, 
vettem észre! (mert nem akartam !) 
- Tegye kérem hibáját jóvá és jöjjön be. 

- Igen szépen köszönöm vendégszeretetét, de fontos 

ügyben vagyok itt, s időm semmikép sem engedi meg, 

hogy látogatásokat tegyek, pedig igazán sajnálom. (E 

közben olyan ingerlően bigyesztette ajkát, hogy bár- 

mennyit reszkiroztam volna egy ésókért. Meg is kisé- 
reltem.) 

Miczi kisasszony, ajkai oly ingerlők, hogy 

elitélem egy esókra. Tudja, hogy öt frtot nem sajnál- 

nék érte adni pld. a szegény iskolás gyermekek javára. 

- Kérem, Smaragd ur, ne tréfálódzék, mert - 

próbára teszem. 
- Kisasszony, hisz azt akarom. 
- Nia jól van, hát itt a szám. Czupp . . 

cezupp . . . megvolt. 

- Ugyee hihetetlen, kedves Ferkó. Pedig bizony 

ugy van, megkiséreltem. Ha nem is eőőez a zsánerben ; 

de tudod mi férfiak minden lehetőt találank ki, hol az 

alkalom is jól mesterkedik. 

nem 

ezupp 



gyorsasággal lett az 

deznem, hány óra ? 

2 Gyulafehérvári Hirlap 

szállitás miatt mindez ideig figyelmen kivül hagyott 
kitünő minőségü és teljesen auarez mentes mészkövet 
is érfékesiteni fogja s igy a kilátásban levő bő mész 
termelés is a lakosság jövedelmi forrását fogja szapo 
ritani. 

Az emlitett részvénytársaság a foganatositott fel- 
táró munkálatok után beigazolva látta azon feltevést, 
hogy a telepeken a legkitünőbb minőségüű kénkovand 
nagy mennyiségben áll rendelkezésre, e bányamüvek 
teljes kihasználásán kivül a termelendő kénkovand 
előnyös értékesitése czéljából 2 kénsav és mütrágya 
gyár létesitését is kitüzte czéljánl. Ha a gyárak egyi- 
kének helyeül Gyulafehérvár leend kiszemelve, az épülő 
vasut révén városunk gyáripara nagyot fog haladni. 

Es anyagi hasznot hozand e vidéknek a nagy 
kiterjedésü kincstári erdőségekben termelt tüzelő és 
másnemü fa-anyag szállitásának várható olcsóbbá tétele. 
A fa szállitása azideig teljesen az Ompoly vizének 
állásától függött. mig ellenben a vasut megnyiltával az 

erdők kihasználására immár annyi munkás lesz alkal 
mazható, amennyit az eddigi korlátolt szállitás nem 
engedett meg. 

Nem csekély örömmel néz e vasut megnyitása 
elé M. /g9en, Sárd a hires erdélyi hegyalja szőllő bir- 

tokossága is, és igy ba a hozott anyagi áldozatokkal 
szembe állitjuk a nagyjában vázolt forgalmi és köz- 

gazdasági téren nyerendő előnyöket, megnyugtatással 
nézünk e vonal felé, és bátran állitbatjuk hogy életké- 
pességéhez legkisebb kétely sem férkőzbetik. 

Meg kell azonban e helyen az épitést végző vál- 
lalatról is emlékeznünk, amennyiben Gyamistüdten E. és 

Kien József vállalkozók Feiks vezető mérnökkel egye- 
temben a rendkivül nehéz épitkezést oly erővel végez- 
tetik, hogy ezen helyi érdekeinket hatalmasan elő- 
mozditó vasut, a kikötött határidőnél majdnem egy évvel 
hamarább fog a forgalomnak átadatni. 

Zelephon. 

Politikai hirek. 
- Lukács László pénzügyiminiszter Bécsben 

időzik s több függő kérdésben tárgyal Plener pénzügy- 
miniszterrel. 
ar 

Gyulafehérvárt, 1896. junius 21. 
Olyanról beszélünk, amink nincsen. Nem először 

esik meg rajtunk. Vágyak tolmácsa, tervek propagá- 

lója, eszmék agitátora nem egyszer - első czikkünk. 

Már pedig vágy, ferv, eszme, nem tények. A jövő 
zenéje mind. Embryo; néha életképes, néha nem. 
Amazt a nyilvánosság napfénye, a közvélemény ápolása 
ténynyé alkotássá, intézménynyé érlelheti; de nem 
kárbaveszett fáradtság az életképesség feltételeivel 
nem biró lappangó eszmék szinre hozása és megvita- 
tása sem. 

Csak a közvélemény osztatlan, a kritika boncz- 
kése alatt tudjuk meg bizonyosan, hogy egyik-másik 
rejtve növő terv életképes-e. Ha igen: előtte az élet! 
ha nem: leszámoltunk vele Nem köti le többet elmén- 
ket, figyelmünket. Nézhetünk más, jobb után. 

Egy ilyen vágyódásnak, egy - szerintünk - 
üdvös eszmének akarunk most is kifejezést adni. 
Teremtsünk egy kis sport-életet nálunk. 
Ránk férne nagyon. Ifjainkra ugy, mint a meglett em- 
berekre. Testet edz, lelket idit az okosan üzött sport 
bármely neme. No hát, mi mind a kettőre nagyon is 
rászorultunk. 

A mi életmódunk - ne vegye magára senki. 
általánosságban beszélünk - egyenes tagadása a he. 
lyes életmódnak. Különösen télen. A borongó ősz be- 
köszöntétől tavasz fakadásig benn ül - kiki foglal 
kozása szerinit - a büróban, műhelyen, boltban, pihenni, 
szórakozni pedig vendégljőbe, kávéházba, kaszinóba jár. 
Úl ott, ül itt az értelmésig embere. Vagy ugyanezt 
teszi, vagy legalább rossz levegőt élvez (2) az 
iparos, a kereskedő. Különben ez a rossz szivar- 
füsttel telitett levegő közös sorsa mindnyájunknak. 
De nemcsak télen élünk igy. Nyári életmódunk sem 
sokkal különb. Legfeljebb egy kisséta, no és ugy ritkán 
egy kis kirándulás teszi változatosabbá. 

Még sem beszélünk egészen igazat. Üzünk biz 
sportot is. Ime télen korcsolyázunk, vadászunk; egy- 
két télen a vivás férfias sportját is üzte egy kisebb kör. 
(Mikor volt az? Tán igaz se volt!) 

A vizsportnak - daczára, hogy vizünk a kelle- 
ténél is több van - legkevesebb hive van. Hacsak a 
a Marosban, vagy Ompolyban való fürdést és a „szabad 
uszást nem vesszük sportszámba. Csolnakázni meg 
csak halászaink szoktak. 

No már ha a sportnak ennyi féle nemét üzik 
nálunk: ugyan hogy panaszkodhatunk akkor a sport 
élet hiányairól? Micsoda beteges, tulhajtott vágyakozás, 
hogy teremtsünk sportéletet!? Hiszen mindenki csak 
sportman em lehet? 

Csütörtök junius 20 ( 

kétől eltekintve még azért is, mert a sport rendszere Iju 
üzése, bizonyos irányban való fejlesztése is csal 
ekként lebetséges. Társadalmi sulyt és tekintélyt i Jen2 
csak egyesülés ád. om 

Ma a sportból gyalogló uri embert szánják, só] tett 
jó, ha le nem nézik. Láttunk már esetet, hogy nyomoru Zen 
ságos komíflis megállott és odaszólott a tour 
"Tessék felülni, arra megyek én is, elviszem ingyen 

Hát a kerékpározókra nem tekintenek ma 
bizonyos gunynyal? Komoly uri emberektől hallottun 
olyan forma nyilatkozatot, hogy ehhez vagy ahhoz 
társadalmi álláshoz nem iillika - vasparipa! N 
beszéd. De hát meg kell küzdeni az il 
kisvárosi felfogással. És nem egy embe 
ilyen közhangulat - a sport üzésétől. 

Ez ellen egyes ember hiába küzd. Me 
nem tudja, legfeljebb tulteheti ma 
tekintélyes egyesület, a tömeges 
küzdheti azt. 

Es azután a versenyek, nagyobb társas kirándu alk 
lások rendezésével - csakis egyesült erővel - hatnak ma közre a társas élet elevenitésére. ö 

Szóval az egyesülés üdvös volna, ugy mint más 
téren, ittis csak üdvös lehet. A kérdés csak az, hogyan miként történjék ? i 

Erről majd a következő számban. 

istának e : 
ít 

evetség 
yen nevetséges 16 
rt visszatart az 

ei 

gváltoztatni nel 
gát rajta. De egy löl 

fellépés könnyen le 8. 
az 

i Ego. 
rrr 1 

Ujdonságok. 
Gyulafehérvár, 1895. junius 20. Minevezés. Vármegyénk főispánja a me gyei számvevőségnél ujonnan szervezett második al számvevői állásra Kovács János nagy-enyedi m. 1 kir. adótisztet nevezte ki, a ki állomását junius 1-én ' foglalta el. 

- Áthelyezés. Nidor 
volt derék főmérnöke a budapes 
szeti hivatalhoz hel 

y Vilmos megyénk 
ti m. kir. állami épié- 

yettes-főnöki minőségben át lett he- 
Nem bizony. Nem is kivánja senki. Mi legke- lyezve. Gr atulálunk ! ok vésbbe, matliean ér Kereszt Egyesület jun. 30-iki 

; ra a rendezőség már széfküldö A mi óbhajtásunk csak az: szervezzük, fejleszszük A mint értesültnat sze ldütte ? zeghívó . . a Sszer o r ő- a sportéletet. Ma ugyanis ezt, vagy azt egyéni pasz dés a mulatság iránt. A kik ereleg eptavé el 
sziógént űzi mindenki. Az ugyanazon sportnemek hivei kaptak, de arra számot tartanak, azoknak a rendezőség m sincsenek egyesülvye, társulva. Végeredményében az a legnagyobb készséggel küld. (Rendezők: Dentsc) ai 
egyénre nézve mindegy, társaságban vagy egyedül él-e 

kedvtelésének. Amaz legfeljebb kellemesebb. Teste ed- 
ződni, lelke üdülni fog igy is, ugy is. Amde igy a 
sportélet nem fejlődhetik; uj bivek csakis szállingózva 

szegődnek zászlója alá. Pedig a sportot meg kell ked- 
veltetni, népszerüsiteni és épen azért propagálni. Erre 

csak egyesült erő képes. Annak van nagyobb hatása. 

Már pedig - társadalmi szempontból - erre kell 
törekednünk. 

Okvetlenül csoportosulni keli a sportkedvelőknek 
a sportélet fejlesztésének társadalmilag fontos érde- 

zszar 

Deni,hisz elértünk a faluba és mindjárt Micziék 
háza előtt vagyunk. Most pedig szedd össze lélekje- 
lenlétedet és légy mindenre elkészülve. 

Micziék háza előtt vagyunk. Csupa kiváucsiságból 
a hires Miczit megismerni, néztem a kirakatba - par- 
don - ablakba, hol csakugyan meg is láttam. Villám- 

ablak feltárva és Jani barátom 
nevén szólitva. 

- Kérem, hangzott eperajkiról - szabad kér 

- Ot óra, s igyekeztünk a szvádától megszaba- 

Végre itt a délután. És vele a Miczi is, de csak 
egy kérővel, és tudni illik a mamával. Oh az a mama ! 

A ki azt nem ismeri, nem képzelhet magának egy 
igazi anyóst. De mit is anyósozok. Csakhogy nélküle 
nen ment volna be a czukrázdába s nélküle nem 
vagyok szemtanuja egy rettenetes blámázsnak. A ezuk- 
rázdába érve a legszebb és legjobból parancsoltak. S 
ugy ették, miptha potyára ettek volna. Ez nem szép 
tőlem, hogy megirom, de tudom a nők szeretik a 
pletykát s ez egyszer ennek a nemnek akarok eleget 
tenni. - Persze a fizetésre is került a sor. Megjegy- 

dulni. 
- Kérem uram, holnap ebben az időben ismét 5 

óra lesz ? 

Már udvariatlanság lett volna, ha meg nem állunk. 
Be lettem mutatva: „Sala Ferkó, - Miczi kisasszony. 

- Orvendek, hangzott ismét szép ajkiról. 

- Az öröm teljesen az enyém, mert már rég 

sóvárogtam kisasszonyt megismerni ; annyi jót hallottam 
magáról. 

hkRólam ? csodálom, mert annyi az irigyem ! 
tudja, sok kérőm volt már, s mindegyiket kikosaraztam. 

- Igaz, az irigyek megkeseritik az életünket, de 

végtelenül keservesebb életünk, ha irigyeink nincsenek. 
- Hudja Sala ur, most is van - két kérőm. 

Holnap érkeznek meg s hogy még inkább szemét szur- 
jam irigyeimpek: besétálok velük a városba. 

l 

Kedves olvasóim, mit feleltek vón önök erre ? 

Ugy-e ballgattak volna ! De én is azt tettem. S hogy 
véget vessek a kellemetlen helyzetnek, intettem Jani 

nak: siessünk. Bucsuztunk és visszasétáltunk a városba. 

Utközben csak Miczi fura beszédjét tárgyaltuk s föl- 
tettük magunkban holnap, azaz vasárnap, Miczis a ké 
rőivel együtt mindeniütt szemmel kisérni. 

Juj! de szerettem volna előre küldeni ezt az éjjelt. 
Hogy miért, nem tudom, de nagyon nyugtalan voltam. 

már - házas. Még pedig régen. Vajjon Miczire mond. 
hatjuk ezt egykor? ... 

a mit hallottam, bámulattal tölt el. Miczink még mindég 
miezizik az ablakban. Tudják kérem hol maradt akkor 
a második kérő ? Rám számitott, azt mondja. De hiszen 
várhat, elvárhat, mig csak bele nem fárad!... 

zendő, a kérő takarékos ember lévén, a szükségesen 
kivül egy fillért sem költött el. Igy, most is csak a 
nők kedvéért tartott velük, a mennyiben egy adag jeget 
evett, és pontosan ki is fizette. 

Istenkém, segits, hogy a zavart arczokat fefest- 
hessem, mit ezek vágtak, midőn látták, hogy a czech 
maguknak kellett fizetniök. De honnan ? 

Hiszeu nem számitottak arra, hogy nekik pénzükbe 
is fog kerülni.! A kérő ur csak hallgat és elmélyedik 
a „fiegendek-be. Még hazakisérte őket, s ugy el- 
párolgott, mintba a pestis járt volna a környéken. A 
faluban persze ugy tudták, bogy a Miczi mem akar 
ehhez férjhez menni! Borsódzik a hátam, annyi jót fa 
lunk szépjéről irni s kutatom, vajjon a nadrágosoknál 
nem találok-e hasonlót? Hopp! Meg van. Megcsiptem 
egyet memoiromban. Az is egy valódi ujság figura ! 
Oh, elszomorkodom, nem adhatom őket össze, mert ez 

* * 

18... május 30. Jól megjegyzem magamnak. Mert 

Manó, Deutseh Miksa, 
József, Faragó József, Fejér Gerő, Fuchs Nándor, Gla ealal Hejja Kálmán, Jonás Géza, Jonás Gyula, y Imre, Löw Emil, Lövy Albert, Ludwigh Gyula, Makkai Jenő, Molnár Lajos, Mendel Éde, Péter jános di dr., Prohászka Viktor, Szaláncezy László, Szentmi klósy Gyula, Timko Lajos, Zeller Izidor.) 

- HKossuth Lajos emléke. Halhatatlan em lékü néhai Kossuth Lajos va 
rökitésére N.- 
és általa kibocsátott 90 arb. gyüjtőiven egyesektől 400 frt, ehhez a városi képviselő testület részéről 100 frt. szavaztatotft meg s igy összesen 500 frt küldetett fela 
Kossuth Lajos emléke megörökötésére alakult bizottság 
hoz B.-pestre. Midőn az enyediek eme hazafias és kö- 
vetésre méltó példájáról megemlékezünk, fájdalommal 
sóhajtunk fel: Nálunk ilyesmiről még csak szó sem 
lehet. Miért vagyunk mindenben mö götte az enye- 
dieknek !? 

Meghivó. A gyulafehérvári izr. népiskolában 
az 18994-965. tanévi zárvizsgák a következő sorrendben 
fognak megtartatni: 1895. jun. 25. d. e. 9 órakor a 
II. oszt, jun. 25. d. u. 21/, órakor az I oszf., jun. 27. 
d. e. 9 órakor a III-IV. oszt. Ezen vizsgákra a t. cz 
szülőket és a tanügy iránt érdeklődőket tisztelettel meg- 
hivja: Az iskolaszék. 

- A főgymnasium torna-vizsgája és 
tornaversenye f. hó 22 és 25-én délután 3-tól kez 
dődőleg tog megtartatni. Lapunk szük tere nem engedi 
meg, hogy a bemutatandó mutatványokat részletesebben 
elősoroljuk, csak annyit jegyzünk meg, hogy a tanuló 
ifjuság testinevelésre annyira fontos tornaoktatást a le 
folyt tanévben Szentgericzei Nagy Géza és Wagner Sáudor 
főgymn. tanárok vették át, kik az őszi és tavaszi hó- 
napokban lelkük minden igyekezetével azon voltak, hbogy 
a tanuló ifjuság testileg is minél nagyobb arányban 
fejlődjék. Felkérjük a szülőket és az érdeklődő közön 
séget, jelenjenek meg a vizsgákon, mert ez buzditólag 
hat a tanulókra. 

- A nagy-enyedi Bethlen collegium de 
rék ifjai uyerték el a nagyváradi tornaversenyen az 
első jutalomdijat. Innen a győztes ifjak Debreczen város 
felé vették utjokat, a hol tösgyökeres magyar vendégz 
séggel fogadták őket. Haza a mult vasárnap érkeztek 
a dicsőséget hozó diákok, kiknek megérkezése igazi 
diadal ünnep számba ment. Kovács polgármester elnök: 
lete alatt alakult rendező-bizottság hirdetményeken tetfe 
közhirré az ifju hősök megérkezését s a város lelkes 
közönsége rendkivül nagy számban vonult ki a főiskola 

Emmanuel Győző dr., lrőss 

.
.
.
-
 
-
e



Csütörtök junius 20. Gyulafehérvári Hirlap 3 

i enzés között állott meg a déli vonat. A hazatért ifjn 

lornászokat, kiket kedves, ifju hölgyek virággal diszi 

őtt megállapodva Kovács Gyula polgármester lelkes 

Mavakkal üdvüzölte azifju bajnokokat, majd Váró 

gazgató köszönte meg a szép fogadtatást: ezután Nagy 

- Portus külvárosunkban a visszakerült 

Meidinger most rendezi be a második szappangyárat, 

mni mely müködését a héten kezdte meg, s melynek kül- 

földi nagykereskedőkkel vannak előnyös szerződéseit 

Egy másik hir gyufagyár keletkezéséről szól, mely 

az épületek megszerzése iránt a telektulajdouosokkal 

u alkudozásba is lépett. Ha igy haladunk szépen Portus 

aoz Gyulafehérvár gyárvárossává 
Mövi ki magát. 

-Érdekes hangverseny. Városunk müked 
velő közönségének már rég nem volt alkalma valódi 
müvészetet élvezni, miért is melegen ajánljuk a kedden 
. h. 25 én a „Naphoz czimű fogadó nyári termében 
tartandó „Vakok bangversenyét. Mint a n. szebeni 
lapokban olvassuk, ott annyira elbájolták a közönséges 

m emek játékukkal hegedün, gordonkán és zongoráu, 

2] 

I5-től, 25 ikére. 

bizonyára szép sikerrel, mert a vidéki választmányi tago 

velésből. 

ur adta ingyen. Felülfizetni szivesek voltak: Idegenek 
Salamon Sándor (Kristyor), Plésia János (Berve), Be 

frtot; Farkas Béla (Fenyes), Hirsch Izidor (Kudzsir) 

gyógy) 1 frt 50 krt; Schul Zs 

50-50krt. Helybeliek : Dr. Deutsch Mór isksz.elnök 5 fr 
Jonás A. Kien József 4-4 frtot; Novák plgm. 3 írtot 

Ignácz, Jónás Mihály 1.50-1.50 frtot; 
Mór, Éretter Miksa, Stern Henrik, 
Bernát, Barnch Jenő, Lassner T, Deutsch Miksa, Zelle 
lzidor, Reisz Béla, Dr. Náthán B, Politzer 

Szentgyörgy 

József, Deutscb) Dávid, Lobstein Vilmos, Lobstein Izido1 

Náthán, Grün M. Lipót, Kohn Lázár, Izsák Jakab, fetván egy jó ésni férjhez illő z0 1 stván egy jó nevelésn férjhez illően szót fogadott. 
öny Eená) ee „a Bement a szobába s agyonlőtte magát. Az odasiető 

éenrik, X. I. Z, Huchs Nándor, Deutsch Adolf, orvos már csak a halált constatálhatta. Ez az eset i 
Izsák Leopold, Deutsen Mátyás, Moskovitz Her- ora leenek 

tum Aladár, Walter Nándorné, Friedmann 

Abraham Simon, Pap Demeter 50-50 krt; Feldman 

ező bizottság. 

ott meg, mivégből Csató alispán, Dr. Magyarosi Károl 

tétellel bizattak meg. 

kára is elmerészkedett oda, a mikortudta, hogy a fé 

nél mindkettő 

*) (Tenát nemcsak szép, hanem jótékony is ! 8z.) 

hogy közkivána még egy hangversenyt kellettt rendez- 
nmiök; és ez okozta az itteni előadás elhalasztását jun. 

- HKirándulás. Áz erdélyrészi Kárpát egyesü- 
let alsófehérmegyei fiókköre ju lius első felében 
Int regáldnra két napra kiterjedő kirándulást tesz, 

kat is meghivta. A „Buvópatak*-hoz vezető turista-ut- 

nak rendezésére megfelelő intézkedés tétetett, s igy egy 
rdekes kirándulási helylyel több lesz. A jelző táblák 

Is ki lesznek téve nemsokára s a turista-utnak mentét 

szines vonalak fogják jelezni. Csak legyen benned - 

oh, tisztelt publikum! - több a természet szépségeinek 
igaz szeretetéből s kevesebb az elpuhult kényelemked- 

- Az izr. szegeny tanulók javára rendezett 
mulatság a mellett, hogy pompásan sikerült, a szép 

anyagi eredmény sem maradt el. A szegény gyerme- 
eknek 118 frt 49 krból vesznek majd téli ruhát, mert 
ennyi a mulatság tiszta jövedelme. E majálison Jónás 
Adolfné őngys. 50 szegény gyermeknek adott ételt 
és italt, mely nemes és jó szivű tett nem szorul külön 
dicséretre; a mécsvilágitást pedig Weisz Henrik 

eker Mátyás (Bistra), Diámant Sámuel (Tövis) 2-2 

Czitron J. (Karácsonialva), Neuschloss J. (B.-Szt. Miklós) 
Coldberger Ig. (Zalathná) 1- 1 frtot; Rafael Sam. (Fel- 

(Maros-Portus), Grün- 
leld Kózsa k. a. (Felvinez)*), Herczog Gyula (Bpest) 

Jonás Gyula, Bruckmann Sámuel 2-2 frtot; Baruch 

Klein B., Deutsch 

Sándor 
Sehulíer Lajos, Kohn Jakab, Rosenfeld Henrik, Lobstein 

pringer Dávid, Fiseher főrabbi, Jónász Géza, Grünfeld 

man, Őzv. Lövi Amália, Kohn Herman, Moreno Ilyés 
sehreiber Albert, Dr. Gál Béla, Utry János, Auspitz 
Kata 1-1 frtot; Papp György, Zoltán hdgy., Erdélyi 
Gyula, Góth Gyula, Naftálly Áron, Weiss Adolf, Beu- 

Gyula, 
iKörner József, ifj. Jonás Adolf, Wolf István hdgy. Sei 

denfeld Mór, Ungár Albert, Weiss Bernát, Klármann 
ózset, Dahinten Viktor, Lobstein Betty, Springer A.D. 

Artur 30 krt. Fogadják a nemesszivü adakozók a sze. 
eény tanulók nevében is hálás köszönetünket. A ren- 

- A Detonátá-nál levő menedékház kellő be- 
utorozására és felszerelésre az. E. K. E, 300 frtotállapi 

S Dr.Varró László, kik az ügy iránti kiváló érdeklő- 

désből, a hely szinére is kifognak szállani, javaslat- 

- Nem jó mindig a tilosba eljárni! 
etru Ilie nem akarta ennek a nótának az igaz. 

Mágát elismerni s csak azért is lopta a mézet Hiláge 
aszilie béres társa feleségének ajkáról. Sőt éjsza- 

hincs otthon. De végre is életével fizette meg merész 
eének az árát. Szombat este az oláhdályai biró - 

cselédkedett - Hiláge-t Alvinczre 

küldte tégláért s bogy frissen végezze dolgát, egy kis 

rattyút is adott utravalóul, a mit Hilage valószinüleg 

még meg is toldott, mert bámulatos gyorsasággal ke- 
rült haza, a mely buzgóság nála vajmi ritkán esett 
meg. A mint hazaért s viskójába lépett a legnagyobb 
meglepetésére ott talállta Petrut, a ki boldog álomba 
merülve aludott felesége karjaiban. Hilage e látványra 

felbőszült s szive gonoszat sugott neki. Fogta az alvó 
Petrut, kirántotta az ágyból s baltájával elébb mellére 

vágott, a második suhintással pedig fejét csapta el 

nyakától, s kidobta a kutyáknak. Virradóra maga je- 

lentkezett a birónál, a ki őt 
küldte, hogy a körjegyző tegye meg a feljelentést. 
Korán reggel a hivatal még zárva lévén, Hiláge a föld- 

lárszik nem furdalta a lelkiösmeret, mert azt mondja, 
hogy oly jóizüt még életében nem aludt, mint most. 

oly roppant károkat okozó fehér szárnyu „özöndék; 
anuál könnyebb az itt-ott mutatkozó hernyófészkeket s 

más kártékony férgeket a gyümölecsfák tisztántartásá- 

val elpusztitani s igy több évre megkimélni kertjeinket 
a pusztitástól, mire jó lesz figyelni. 

- Öngyilkosság. A mult héten, Alsó Maros- 

miért nevelő szülői 

a halak már egészen eltorzitották volt. 
-- A fővárosi állatkert ingyenes megnyi 

tása ellen Serák igazgató hosszabb megokolást terjesz 
tett a tanács elé s igy valószinüleg az ingyenes meg 
nyitásból semmi sem lesz. 

- sSszerencsétlenül járt az elmult hét szom 
batján az épülő zalathnai vasut egyik mozdonyvezetője 
birtelen ellengőzt kellett adnia, amit vigyázatlanul tett 
a kicsapó gőz bal ábrázatját és bal karját 
összeégette. 

ligetben teljesen ujjá alakitják át s igy jövő esztendőr 

kiállitásnak. 

megbizbató forrásból értesülünk, hogy Munkácsy 

ria" szállóban lesz és komoly szándéka nálunk állandóa 

tudomásul s tán ebben a pillanatban lelkükben eg 
pompás fogadtatás gondolata villan fel. Mi azonba 
kénytelenek vagyunk a kellemes illuziót nyomban szé 
oszlatni, mert Munkácsy ugyan eljön városunkba és i 
is maradozik, csakhogy N.-Enyedről jön: Munkács 

) 

lodabérlőt is körünkben. 

t 
; a mennyiben a mesterek teljesitették a segédek köv 
1 teléseit. 

1 - Szófogadó férj. Horváth István bölcsk 

1 nem csoda ha szép vagyona csakhamar 
De még szegénységében sem tudta a részegeskedé 
abba hagyni. A vasárnap tiszteletére ujból berugo 

' 

) 

szót fogadni. 

- MHány szálloda van Rudapesten ? 
székes fővárosban összesen 32 szálloda van, 

5090 ember nyerhet lakásft. A milleniumra felrándu 

szállni. 

- A miről restelünk irni ! az nem más mi 

n atünő (?) éjjeli világitásunk. Amellett, hogy oly nyom 

utczaink koromsötétek - még 

napról-napra robban fel hol itt, hol ott egy egy lámp 

Y balra. Végzetes lehet ez még a városra nézve a szár 
nyáron át, vagy szeles időben, a mikor egy-egy szik 

felhivjuk 

tassák a polgárok eszébe a 
rj 

zükbe vették az ügyet, tárgyalták, szépen folytak 

aláirások, az eredmény pedig az, hogy a „villamvilágit 

nevük forgalomba kerüljön egy időre?!... Akármer 

az esküdttel Váradjára 

höz vágta magát s aludott, mint a juhászbunda. Ugy 

- HKevés a pillangó, különösen a máskor 

Váradján egy szép, 16 éves árva leány: Márton Sarolta 
ugrott a Marosba. Aznap egy koronát veszitett el, a 

megpirongatták. A szegény leány 
ezt annyira zokon vette, hogy délután a Marosba ölte 
magát. Hulláját pénteken negyednapra togták ki; arczát 

egészen 

- A nagy iparcsarnokota bpesti városli- 

ez lesz a leginpozánsabb látványossága az ezredéves 

- Munkácsy Gyulafehérvártt! Egészen 

jövő hó folyamán városunkba érkezik; lakása a „Huugá- 

letelepedni. T. olvasóink bizonyára örömmel veszik ezt 

Zsigmond, a ki a „Hungária" szállót bérelteki s rendezi 
ujonnan be. Egy impozáns Munkácsy fogadtatás elmarad 
ugyan, de azért szivesen látjuk Munkácsyt, az uj szál- 

- A péksztrájk a fővárosban ma véget ért, 

lakós nem ismert más Istent, csak Bacehust. Igy aztán 
eluszott. 

s szokott módjára garázdálkodott. Felesége odaszólt: 
„Kendnek is jobb volna, ha agyonlőné magaát. Horváth 

mutatja, hogy mily hálátlan dolog sokszor a feleségnek 

meiybe 

idegenek tehát privat lakásokba lesznek kénytelenek 

ruságos - világitani ott a hol van is, nem világit, mert 

igen veszedelmes is. 

zuhan le ernyője, ég a támfája; s a láng csapkod jobbra 

könnyen szall tova s a zsindelyes háztető, csűr, a szal- 

makazal, mely tán közelében van, hamar tüzet fog. Le- 

het, hogy a gondatlan kezelésben van a hbiba s ezért 
a batóság figyelmét ezekre az esténkénti 

„illuminácziókr a.4 Ezek a mizeriák pedig biz- 

villamvilágitás 
égetőszükségét. Tudtunkkal egyes urak ke- 

elaludt." Vagy tán azért fogtak az urak bele, hogy 

dült legyen is a dolog, tán nem ártana az okot a uyil- 

vánosságra hozni. Különben szóvá tesszük még a vilá- 

gitási ügyet. Elvégre előbb-utóbb, mégis csak kell hogy 

ren d es világitásunk legyen. 

- Magyar ipar Némethonban. Geduldiger 

bpesti kaucsuk stampilia gyárosnak szabadalmát 

melylyel üvegre vagy porczelánrta stampiliával lehet 

vignettákat nyomni, megvette egy németországi üveg- 

gyár. 
- Milliomos szeszély. Vanderbilt Vilmosnak 

az amerikai vasutkirálynak newyorki palotájában van 
egy kályba, mely 75000 dollárba került. A kályhához 
szükséges anyagot Olaszországból, a hajdan elpusztult 
Pompeji város kiásott romjaiból készittette s innen ma- 
gyarázható a kályha magas ára, mely azonban nem fog 
jobban melegiteni, mint a szegény ember hitelbe vett 
két frtos pléhkályhája. 

- MHányat lép napjában egy levél 

hordó? Valaki egy podométer segélyével kisütötte, 

hogy hányat lép napjaban egy szorgalmas levélhordó. 

A kisérletezés hat napig fartott és annak alapján ki- 

tünt, hogy a médiumként szereplő levélhordók átlag 

52,000 lépést tettek naponként, reggeli 7 órától, esti 

hét óráig. Esti szolgálattal a lépések száma 58,500-ra 

szaporodott, egy fél szolgálati napon pedig 29,800 at 

tett ki. Minden lépésre nyolezvan centimétert számitva 

a levélkordók 42,000 méter vagyis öt és fél mértföld- 

nyi utat tettek meg naponként. Ennél többet azért a 

uyomoruságos fizetésért, egy levélhordótól kivánni nem 

is lehet. És nem is csoda, hogy szegények végre ki- 

fogytak Bpesten a béketürésből és sztrájkhoz fogtak, 

- Az asszony ára. Egy termetes polgártárs 

bekoczog a rendőrkapitánysághoz. Megszökött tőle az 

asszony. Ezért jött. Szomoruan lehorgasztott fővel áll 

meg : 

- Az asszony, tekintetes uram, az asszony hm.. 

A rendőrkapitány urnak nem szelel a szivarja, e 

miatt való bosszankodásában felkiált : 

- Teljesen rossz, egészen rossz. .. 

Az öreg az asszonyra érti s visszafelel : 

- Nem egészen, tekintetes uram .. . hm.. 

még nem egészen. . . csak megugrott egy kicsit, hm 
... kuürentálni kéne, im.. 

A kapitány ur eldobja a „teljesen rossz szivart 

s megirja az „egészen jó" jegyzőkönyvet. Midőn elké- 

szül vele, felolvassa az atyafi előtt. 
Mz a jegyzőkönyv. 

Értem instállom. 

Ide irtam be a sorsát. 

Ne az enyémet, de az asszonyét. 

Hát persze, hogy ugy, mind a kettőjükét. 

Mind a kettőnké é t? 

A kapitány rákiált : 

- Rendén van igy ? 

Az öreg fejét csóválja. 

- Ninecs rendén, hm . . . tessék a végére oda 

irni, hogy a ki az asszonyt visszahozza, öt pengőt kap, 

hm?. 
A kapitány ugy néz rá, mintha nem értené a 

dolgot. Az öreg azonban fovább erősködik : 

- Azt gondoltam ennyi elég egy asszonyért, hm ? 

De ha keveseli a tekintetes ur, hát megkérem hm... 

pótoljon hozzá még egy penugőt a magáéból, jövő szer- 

dán a vásár utáu szivesen visszafizetem . .. 

- Nagyon megváltozott. Hogy van kedves 

Kovács ? Mát rég nem láttam és mondhatom, hogy na- 

gyon megváltozott. 

- Bocsánat, de engem nem hivnak Kovácsnak 

- Hogyan? Hát már Kovácsnak sem hivják?!1... 
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Szerkesztöői üzenetek. 
Syrén Kegyed azt irja, hogy abban a czikkben a „ritki- 

tott megjegyzésté nagy fejtörés után sem birta magának meg- 
magyarázni s mikor már nagyon bosszus volt e miatt, oda 
kivánta ma g a mellé főmunkatársunkat s meg volt győződve 
hogy ő sem adhatott volna elfogadható magyarázatot. Lehet 
Ezt azonban nem az a „megjegyzés titokszerüsége, hanem 
csak a helyzet nehézs ége okozta volna. 

Vinci. Ebben az ügyben is a sziv a legjobb védőügyvéd 
A másikra nézve pedig tudja meg, hogy a szerelem ép oly el- 
lensége az illemnek, mint az illem a természetességnek. 

J. S. Baja. Te is zörgethetnél már az ajtónkon. 
kaptad a „garnirungot?" 

Nyilttér?) 
Foulárd-selyemet 60 krtól 3 ntaökrig 
méterkint - japáni, chinai stb. a legujabb min- 
tázattal és szinekben, u. m. fekete, fehér és szines 
Menneberg-selyemet 35 krtól 14 frt 65 krig 
méterkint sima, csikos, koczkázott, mintázottakat, 
damasztot stb. (mintegy 240 különböző minőségben 
és 2000 szin és mintázattal stb. postabér és vám- 
mentesen a házhoz szállitva és mintákat küld 
postafordultával Memneberg G. (ecs. k. udvari 
szállitó) selyemgyára Züriehben. Svájczba 
ezimzett levelekre 10 kros és levelező Japokra 5 kros 
bélyeg ragasztandó. Magyar nyelven irt megrende- 
lések pontosau elintéztetnek 
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*) E rovatban megjelenő közleményekért semmi fele- 
re lősséget nem vállal el a szerk.
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Arverési hirdetmény. 
Alólirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t. 

ez. 102. §-a értelmében ezennel közhirré teszi, hogy a 
gyalafehérvári kir. járásbiróság 2928 -1895 polg.és 436 
1893 Kp. számu végzése által gyulafehérvári gyergyai 
Dezső és Burger József végrehajtatók javára Gyula- 
fehérvári Náthán Salamon és neje ellen 35 frt és 5 frt 
tőkék, és egyéb törvényes járulékai követelés erejéig 
elrendelt kielégitési végrehajtás alkalmával biróilag 
20/V és 22V-1895 lefoglalt és 1017 frt 70 kr becsült, 
és a fenni tőkék és járulékaik kielégitésére részben 
csupán egyenesen és első sorban, részben pedig felül- 
foglalás képpen lefoglalt több férfi és vői öltönyök, 
ágynemüek, pincze edények, többféle házibutorok, bolti 
felszerelvények, 1 szikvizgyár 900 darab szikviz üveg- 
gel és 1 barna paripa lóból álló ingóságok nyilvános 
árverés utján eladatnak. 

Mely árverésnek a 3115 p. sz. kiküldést rendelő 
végzés folytán a helyszinén vagyis Gyulafehérvárit a 

városháza előtt leendő eszközlésére 1895. évi junius 2 
hó ?6-ik napjának délelőtt 10 órája batáridőül 
kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok 
ezen árverésen, az 1881. évi LX. t. cz. 107. §a értelmében. 
a legtöbbet igérőnek becsáron alól is eladatni fognak. 

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingó- 
ságok vételárából a végrehajtató követelését megelőzőleg 
kielégittetéshez tartanak jogot, elsőbbségi bejelentéseiket 
árverés megkezdéseig alólirt kiküldöttnél vagy irásban 
beadni, vagy pedig szóval bejelenteni, mivel különben jo- 
guk nem fog tekintetbe vétetni. 

A törvényes határidő ezen hirdetménynek a biróság 
tábláján történt kifüggesztését követő naptol számittatik. 

Az elárverezevdő ingóságok vételára 1881. évi LX 
t. ez. 108. §-ban megállapitott feltételek szerint lesz kifi- 
zetendő. 

Kelt Gyulafehérvártt 1895-ik évi junius hó 10ik. 
napján. 

Világhirü!! 
Baur Rudolf 
Széótküldési üzlete: 

Innsbruckban (Tirol) 
Rudolf ut 4. sz. a. 

Ajánlja 

Ek Valódi TiroliLoden 
szövetét u rak és bölgyek figyelmébe. Have- 
lokjai, esőköpenyei stb. teljesen vizmentesek és 
mint legszebb és legolesóbb kiállitásuak ismeretes. 
Way Arjegyzék és minták kivánatra ingyen 

és bérmentve. 

Viláaghirü! 

Aranyérmekkel kitüntetve. - 

VALLALKOZÓK és ÉPITŐMESTEREK, 

Csia Lázár kir. birósági végrehajtó. 

Első es. és kir. kizár. szabadalom. Aranyérmekkel! kitüntetve. = 

OMLOKZAT-FESTÉK-YÁR 
Kronsteiner Karoly Wien III Hauptstrasse 120 sz.saját házában. 

Főherczegi és herczegi uradalmak, cs. és kir. katonai raktárak, vasut-, ipar-, bánya és hamortársulatok, épitkezési vállalatok , 
valamint gyártulajdonosos szállitója. - Ezen homlokzatfestékek, melyek mészben oldhatók, száraz po ritott állapothan, 40 különféle szinmintában, kilónkint 16 krtól feljebb szállittataak és a festékszinek tisztaságát illetőleg teljesen hasonló az olaj- mázoláshoz. - Mintalapok és használati utasitások ingyen és bérmentve küldetnek. 

Azt a régi és igaz közmondást, hogy Hölgyeim! ő e ; Egyedül valódi angol Vásárolj a na és ne a kis kovácsnál?: s ) 
az én áruházamra nézve joggal mondhatom, mert csak egy tegyenek egy kisérletet l cs0da alzsam oly nagy üzlet, mint az enyém képes készpénzzel való a Bergmann féle bevásárlása által óriási árukészletet, és az ebből folyó elö- .. 7 s , nyőket, a vevők javára háromoltatni. liliomtej-szappannal THIHRRY A. gyégyszerésztől, Ingerlő minták privát vevőimnek ingyen és bérment- ; irsától esdene : ve. Mintakönyvek még soha nem látott gazdag tartalom- Bergmann net Dresden-Te- ge PREGRADÁ-ban. mal, szabók reszére bérmentesitetlen. schen a. E. ö s KA 

Ez a balzsam ugy belsöleg, mint 
.. tvédjegy : Eét bányász féri) külsöleg használ: , még oddig el 0 Ez a legjobb szappan nyári szeplő a nem ért hatásu gyógyszer a tüdő és " e . eni mell minden betegségénél, enyhiti 8 ellen, valamint kitünő szer finom fe- pi hurutot ssillapita a kihányást és 1 e laszfését - 4jó köhögést eltávolitja és gyógyit Peruvien és Doskiny a magas clerus részére, előirat hér, rózsás arczszin fejlesztésére. 8 El idüle fejdalmakat ? avatóa Aag szerinti szövetek a cs. és kir. hivatalolk részére és Ve- Kapható : Frölich Gy. gyógyszertárában aekyaen, 2. eltávoli teránok, tüzoltók, tornászok, Vivreek részére. Billiárd drbja 40 kr a2 z a gyomor inden lebségok e 

és játek-asztalokhoz való posztók, kocsiátlvusatok. I 
szüntet minden fájdalmat és győ Urak s nök részére a legnagyobb raktár steieri, kürni- 2 E gyita anyet sönii neri, tiroli stb. lodenekből áz eredeti gyári árak mellett. É : a litünöen hnat egyats annát Oly nagy választékban, hogy egy 20. szoros concurrens nem * Amegfésibb legjobb-[szájbüzt megszünteti8. 16, szer a birja felülmulni. Legnagyobb választék csakis finom tartós E ő lódi, mdamellett e ele 2.k en használ női posztókból a legdivatosabb szinekben. Mosó-szövetek. 

e legolcsóbb egyetemes, sebnél; 10. egyáltalya ugy belsőleg Utazó-piaidok 4 hitól 14 frtig. és még szabók reszére. ű mepszerű házi gyogy- mint külsöieg kétségtelek eredmén (a. m. ujjbélések, gombok, tük, ezérnák stb. stb.) özlt öz aktor vatt a feő z Erdemleges, becsületes, tartós, tiszta gyapju posztó áruk és ség ellen. ean inden üveg egy ezüst . , .. 
- kupakkal (Kapsel) van 15zárva, a 

nem olcsó rongyok, melyek alig a szabódijért állanak, ajánl 
melyben cségem: ,Thierry A. gyógyszertára az Őrangyal Stikarofsk János 

e E ; " o Frogvagaban más ez ; y nem az én kupakommal van lezárva és másként 
a E iit hamisitvány és utánzat, s árba a - ásu és durva anyagot, mint „Alóe" és ehhez hasonlóka 

Brünnben. 
" a z egen alyaemibalzsam ne fogtasnbk el. 

ly t a z ; Jalzs m hamisitói és utánzói a védjegytörvény alapján 
Legnagyobb gyáriposztó raktánr fel millió frt. értékben 

o törvényesen, szigorunan üldöztetnek. g go l a ö782. B. 6108. sz. a. kelt vegyészetI, szakértői bizonyitvány Ma Csakis utánvétel mellett küld. ] alapján igazolva van, hogy készitmányem semminemü t ; 
y vagy z e a anyagot nem tartal 

, .. ... 
naz. Yy, helyről, hol balzsamomból raktár nincs, tessék Figyelmeztetés 1 Vannak e Azen ürüey 

. megrendelést közvetlenül hozzám : Thierry A Pregradában, 
gy a a : 

ohits-Sauerbrunn mellett intézni, Ausztria-Mag urország 

11 : hogy „Stikarofsky-féle árut", vagyis a 2- Rohits-s b mellett intézni ; ő fogyhatatlan czikkeit szokták elárusítani, házalnak. Tájéko- hármely postaállomására bérmentve küldve, 12 kis vagy zásul tudomásra adom hogy én az ily embereknek semmi e s duplaüveg ára 4 korona. Boszn iba vagy Hercegovinába 
1 om, nos 1 

= E bérmentve, 12 kis vagy 6 duplaüveg ára 5 korona. Megren- 
nemü feltételek alatt sem adok ei árut. 

e E i ele a pz elate, beküldése vagy utánvétellel esz- közöltetnek Thierry Adolf gyógyszerész Pregradá- a ban, Rohits-Sanerbrunn azeett 
RG féle egészségileg a TIJKEET A. gyégyszertíra m A valódi angol. ; : 

a Orangyalhoz Tregradában megvizsgált ecsedakenöcs 
hatása és ereje. [ ; Az í 

angol csodakenöcs, mely a e 
a ; legjobb eredménynyel használt 

szer a szenvedő embéeriségnél a leg- 
= 

g c sulyosabb és idült bajokban. A sebek 
a 

a gyógyitása, ugyszintén a fájdalom . enyhitésében felülmulhatatlan; - 15- 
a 

a . 
E s a ai yi e rz zos 

z : 
ap 5 e centifolia"-ban létező csodaszer , jokná anyag, más kitünöen elismert 

i , nagyszerüűen hatnak gyomor bajoknál, 2a ya : . 1 E . nélkülözhetetlen és áltolánosan ismeretes o es gygyanyazok erszotítelett ké 1 Számtalanszor kipróbált házi és népszer. = Hatóságilag bejegyzett védjegy. Az angol csodakenöes használ- : ; .z : A gyomorbetegség tünetei: étvágyta- ható: és orvosilag ajánlott, egyszersmind lanság, gyomorgyengeség, büzös lehelet, z A gyermekágyasnő mellbajánál, tejgyülemlésnél, mell- . [4 felfujtság savanyu, felböffögés, hasmenés keményedésnél. Örbánc (Szent-Antal tüze), mindennemü 
Fogtisztitó és fentartó szer e ; ; és, has: es, a sérelmek, láb- vagy csontsebesülések, sebek, genyedtség, 

; * gyomorégés, felesleges, nyálkakiválasztás, dagadt lábak, söt csontszu ellen; ütés-, szurás- 10-, vágás i ii 8 14-40 0 2 N g : e ütés-, szurás-, lő-, vág Mindenütt kapható. 13 sárgaság, undor és hányás, gyomorgörcs és zuzódási sebek ellen. Használható minden idegen részek, katatta t szükülés. 
m. üta et szilánk- és tüskék eltávoli- 

- 
. p . ására. Mindennemü daganat, kinövés, pokolvar, ujjáképző- 

Amerzra Hathatós gy ogyszernek bizonyult = dés, söt rákbetesség ellen, szemölcs, e lvag b fejfájásnál, a menynyiben ez a gyomortól z S és feldörzsölt lábak gyógyitására. Mindennemü égési se- Diejes aud) unter bent származott, gyomortulterhelésnél ételekkel 2 bek, fagyott testrészek, betegeknél hosszas fekvés által. Manmen: „lnfer-nin-Er- és italokkal, giliszták, májbajok és hámor- zea toakdeganat vártorlódás, fiizagás és a gyet tvolt8- idáknál. 7 mekeknél előforduló kisebesedések ellen stb. sib. pellev" befaunte, walrhait volta rhoidáknál. 
Az angol csodakenöcs minél régibb, annál kitünöbb tünmlidje Sausmittel hat fic) jfeit Emlitett bajoknál a Márinczelli s hatásában! nunmelr 25 afren als fejte fehtev3e gyommorcseppel évek ota kitü- r a .Igen ajánlatos ezen egyedül álló elővigyázati szer- . iteib fei Gidt, henmaz K. E biz * ; y ay a ből minden családnál készenlétben tartani. ftitfentbe Ginrei ung bet Sid)t, 9il) nöknek bizonyultak, a mit szaz meg száz * Két doboznál kevesebb nem küldetik; a szétküldés ki- tismnő, (ficberreiőelt uju. gfünzenő bez bizonyitvány tanusit. Egy kis üveg ára zárólag az összeg elöleges beküldése vagy pedie utánvételle! 

1 1 yitvány gy g la . g agy pedig 
wülrt, És pat in allen eánbern ber Erbe használati utasítással együtt 40 kr., nagy eszközöltetik. 2 tégely csomagolás, szállitólevél és bérmen eime grofje Berbreitung unb infolge feiner ficjern üveg ára 70 kr. tes megküldéssel 8 korona 460 fillér. . irfung eine jo alffjeitige nerfennung gefünben, Magyarországi föraktár: Töröl Számos bi á á ó 

1 t ! 1 zonyitvány áll rendel . baj es jebem Stranten mit 9ted)t empfolfeit merben gyogyszertára IEudapest, egyelmegtetel hatóstal kezéne vok 
barf. ie 0M irály utcza 18 sz. 

gyermmeztetek mindenkit hatástalan hamisitványo . . .. megvétele ellen s kérem szigorunan ar igyelni, hogy 
/ IINCT. CAPSICI ( A védjegyet és aláirást tüzetesen minden tégelyen a fenti védjegy és ee vlerry A 

/ ( Ankev- E ain- Gx ell ex) tessék megtekinteni! Csak oly cseppeket Örangyal gyógyszertára Pregradában beleégetve kell tessék elfogadni, melyeknek burkolatára lenni és minden tégelynek egy használati utasitásba, ugyan- hat ilre fervorragenbe Stellung unter ben je)meraftilfenben zöld szalag van ragasztva a keszitő olyan jegygyel, mint itt látható. kell becsomagolva lennii Giurcibungen fiegreic) behanptet, tros mancderfet nfein- lálrásával (C. Brády) és ezen szavakkal: Az egyedüli és valódi angol csodakenöcsöm hamisitói 
l uitg vb at freicjer enaymultdek pas ijt etvig alá AV: A Brá y) és c al: és utánzói, a védjegytörvény alapján, szigoruan üldöztetnek, 
n , 6 óabire mungen; 8 ,Valodiságát bizonyítom". ugyanugy e hamisitványok ismételárusitói. ber befte eeis bafür, ba bas Bubfitun felr moli bas A Máriaczelli gyomorcseppek valodian . öute vont Sdfedten 31t unterjejeiben bermag. kanbatók. Egyedüli közvetlen beszerzési forrás llu teine merttoje adalmung 314 erhatten, fjele man szért. A , ; Deim Eiufauf nuad) e tt ó roten e(uter ronek : age seerést THIERRY A. Orangyal gyógyszertára unb iwetje jebe Sfajeje ohne bieje tarfe alő uncd)t 3uriie, yula gyógy PREGRADÁBAN, Rohits-Sauerbrunn mellett. 8u haben in ben Wpothefen 3um Breije pon 40 fr., 70 fr. Reinn egbese. árab Oly helyvül, hol paktár nns. tessél delést 

f je i i C. rta an , k „1ncs, tessák a megrende 
unb 1 fi. 20 fr. bie lajdje; in Bubapelt beim epotheter ein levdt J.C.gy G] közvetlenül , Thierry Adolf Örangyal gyógyszertárához 
Sajci von *öröt. 

Ez] fa Pregradában, Rohits-Sauerbrunn mellett cimezni. ] 4 itidters gabrik in ubolftabt, Tir. EPE le bozmramerasa 2 szumngyarokszági édjtar ijeitön szama 4834. 
Nyomatott Pa pp Györgynél püsp. lye. nyomd. Gyulafehérvárt, 


